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Wenn Sie Fragen haben oder Ersatzteile benötigen, dann helfen wir Ihnen gerne weiter.
Se hai delle domande da fare o hai bisogno di pezzi di ricambio, 

non preoccuparti: siamo qui per aiutarti!
Se tiver alguma dúvida ou precisar de peças sobresselentes, não se preocupe, 

temos todo o gosto em ajudar.

Bitte lesen Sie sich diese Anleitung vor der Installation sorgfältig durch
Prima dell’installazione, leggi approfonditamente queste istruzioni
Antes da instalação, por favor, leia atentamente estas instruções

Sie brauchen
Avrai bisogno del 

seguente materiale
Precisará de

6mm (15/64”)
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Mitgelieferte Teile
Contenuto

Peças Incluídas 

TV-Schrauben, Übergangsstücke und Abstandshalter
Viti, riduttori e distanziatori per la TV

Parafusos de TV, Redutores e Espaçadores

Sie benötigen nur einen 
Satz Schrauben

Avrai bisogno soltanto 
di un set di viti

Apenas precisará de um 
conjunto de parafusos
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3 einfache Schritte
3 semplici passaggi

3 Passos Fáceis

1 2 3

Anbringen der TV-Halterungen
Attacca le staffe alla tua TV
Fixe os Suportes à sua TV

Den Ständer zusammenbauen
Assemblaggio del supporto

Montar a Base

Hängen und Sichern
Appendila e proteggila

Pendure e Segure

1.1
Messen Sie Ihre VESA-Befestigungen und wählen Sie die 
Schrauben für Ihren Fernseher aus
Misura i tuoi perni VESA e seleziona le viti per la TV
Meça as suas fixações VESA e selecione os Parafusos de TV

75 - 600mm
a

b

75 - 400mm

Dieses Produkt eignet sich für Befestigungslöcher bis zu 600 x 400 mm (max).
Questo prodotto si adatta a fori per i perni di dimensioni fino a 600 mm x 400 mm (MAX)

Este produto é adequado aos furos de fixação de até 600 x 400 mm (MÁX).

Überprüfen Sie, welcher Durchmesser der Schrauben zu 
Ihrem Fernseher passt, und legen Sie sie beiseite.
M4, M6 or M8
Die richtige Länge werden wir später auswählen.

Determina il diametro delle viti per TV adatte al tuo 
televisione e metti le viti da parte.
M4, M6 or M8
Noi selezioneremo la lunghezza corretta in seguito.

Determine qual o diâmetro dos Parafusos de TV adequado 
à sua TV e deixe-os de lado.
M4, M6 or M8
Mais tarde, selecionaremos o comprimento correto.



1.2
Anbringen der TV-Halterungen
Regolazione dei supporti della TV
Ajustar os Suportes da TV 

Nachdem Sie diesen Schritt 
abgeschlossen haben, werden 
Sie zahlreiche Schrauben übrig 
haben. Bewahren Sie diese an 
einem sicheren Ort auf, falls 
Sie sie in Zukunft benötigen.

Dopo aver completato questo 
passaggio, ti saranno rimaste 

tantissime viti per la TV. 
Tienile in un posto sicuro, 

in caso tu ne abbia bisogno 
in futuro.

Após concluir este passo, 
sobrar-lhe-ão muitos parafusos 

de TV. Guarde-os num local 
seguro, caso precise deles 

no futuro.
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Verwenden Sie die richtige Länge der Schrauben für Ihren 
Fernseher aus.
Seleziona la lunghezza corretta delle viti per TV.
Selecione os Parafusos de TV com o comprimento correto.
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Falls erforderlich
Se necessario
Se necessário

Möglicherweise müssen Sie die Abstandshalter K1 oder K2 verwenden, 
wenn die Schrauben zu lang sind oder die Rückseite Ihres Fernsehers 
nicht flach genug anliegt.
Se le viti sono troppo lunghe o il retro della TV non è piatto, potresti 
aver bisogno di usare i distanziatori K1 o K2.
Se os parafusos forem demasiado compridos ou a parte posterior da 
sua TV não for plana, pode ter de utilizar Espaçadores K1 ou K2.

Oben
Superiore

Topo

D1

D2



2.1
Montieren Sie die Beine
Assembla le zampe
Monte as Pernas
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X

IWenn Sie etwas zusätzliche Höhe benötigen, um zu verhindern, dass die Unterseite des 
Fernsehers gegen die Füße stößt, können Sie die Montageplatte in den unteren Schlitz der 
TV-Halterung einsetzen.
Se hai bisogno di maggiore altezza, per evitare che il lato inferiore della TV tocchi i piedi, 
puoi posizionare la piastra posteriore nell’alloggio più basso dei braccetti per la TV.
Se precisar de mais altura para evitar que a parte inferior da TV bata nos pés, pode colocar 
a Placa posterior na ranhura inferior dos Suportes de TV.

Messen Sie die Beine, von oberhalb der Füße, im gleichen Abstand, um das untere Loch für 
die Befestigung der Montageplatte zu finden.
Misura le gambe, dalla parte alta fino ai piedi, la stessa distanza per trovare il foro di fissaggio 
inferiore per la piastra posteriore.
Meça as pernas, acima dos pés, na mesma distância para encontrar o orifício inferior para a 
fixação da placa posterior.

Setzen Sie die Montageplatte in den oberen Schlitz der TV-Halterung ein. Messen Sie von den unteren 
Befestigungslöchern der Montageplatte bis zur Unterseite Ihres Fernsehers.
Posiziona la piastra posteriore nell’alloggio più alto dei braccetti per la TV. Misura la distanza tra i fori 
di montaggio più bassi della piastra posteriore e il lato inferiore della TV.
Coloque a Placa posterior na ranhura superior dos Suportes de TV. Meça desde os furos de montagem 
inferiores na Placa posterior até à parte inferior da sua TV.

2.2
Befestigen Sie die Rückplatte
Fissa la piastra posteriore
Prenda a Placa Traseira

X
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Die Beine können in vier verschiedenen Positionen angebracht werden. Wählen Sie die 
Einstellung, die am besten zu Ihrem Fernseher und Ihren Möbeln passt.
Le gambe possono essere attaccate in quattro diverse posizioni. Scegli l’installazione che 
funziona meglio per la tua TV e il tuo arredamento.
As pernas podem ser colocadas em quatro posições diferentes. Escolha a montagem que 
melhor funcionar para a sua TV e móveis.

53.7cm
21.1”

63.7cm
25.1”

73.7cm
29”

83.7cm
33”



3.1
Aufhängen des Fernsehers
Appendere la TV
Pendurar a TV

3.2
Verriegeln Sie das Fernsehgerät
Fissare la TV
Bloquear a TV
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